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MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP

Vigyázzatok!
A harsogó éljenzések, mik P a u le r  

igazságügyminiszter múlt csütörtöki be
széde alkalmával az országházban fel
hangzottak , alkalmasint a reakczió di
adal harsogása volt. Legalább abból a 
körülményből, hogy az éljenek főleg a 
szélső ellenzék padjában dörögtek leg
harsányabban , minket azon gondolatra 
ébreszt, hogy P a u le r  miniszter beszéde, 
a reakcziónak szerzett habár pillanatra 
is, nem várt diadalt.

Nem akarunk ezzel P a u le r  sikeré
ből levonni szemernyit sem, de midőn 
a lapokból úgy tűnik fö l, mintha be
szédének az a helye keltette volna fel 
a legzajosabb helyesléseket, a mely a 
h i tb iz o  m ány  ok ra  vonatkozott, rá 
kell m utatnunk, hogy a hitbizomány 
a magyar nemzet szellemével merőben 
ellenkező intézmény, mely politikailag 
épen úgy, mint közgazdaságilag a ma
gyar nemzet érdekeibe ütközik.

A hitbizomány osztrák intézmény, 
mely Magyarországra csak úgy kény- 
szerittetett, s a magyar nemzet szelle
mében nem tett bódítást soha, de ellene 
keltett viharokat, a melyekben D eák  
E e re n c z  a nemzeti genius haragvó 
jellegét lá tta , midőn S z é c h e n y i  által 
ajánlt hitbizományok ellenében, a fö ld  
s z a b a d s á g á t  védelmezte.

Ha ez igy van, kik és miért éljen 
zik P a u l  é r t .  mikor a hitbizományok 
felöl pártolólag nyilatkozik? Bizonyára 
azok. kiket mi egyéb néven nem ne
vezhetünk, mint a „reakczionariusu kö
zös elnevezéssel. kik a demokracziát 
porba tiporni igyekeznek öntudatosan,

T A R C Z A

A halál-hirnöknö
Több év előtt egy lieflandi birtokos téli 

időben valami üzleti dologban Walk sáros 
kába utazott. Az utakat nagy bő födte, de 
a hó teteje a kemény hidegben erősen meg 
volt fagyva s igy az út meglehetős volt és 
utasunk könnyű kis szánkóján gyorsan haladt 
előre. Az ő szánkóját egy másik hasonló is 
követte, melyben szolgája is ült. Az idő is 
kedvező volt. az égboltozat derült és tiszta. 
Egy este azonban , mikor már utasaink jó dara
bot haladtak , az égboltozat hirtelen beborult , 
sűrű felhők gyülekeztek 8 csakhamar erősen 
havazni kezdett. Ehhez még erős szél is 
kerekedett, mely hatalmas hóvihart támasz
tott. Részben ennek folytán , részben pedig a 
mind nagyobb sötétségben utasaink letévedtek 
a helyes útról. Nem volt semmi, mi valami 
emberi lak közellétét jelentette volna, s igy 
több óráig tévelyegtek minden czél nélkül, 
mig végre nagy örömükre valami kis vilá
gosságot pillantottak meg.

Azonnal arra irányozták útjokat azon re
ményben, hogy talán valami vendéglőre akad 
nak, de oda érve a ház külseje után Ítélve 
látták, hogy az egy magáulak. Helyzetükben 
azonban nem tehettek egyebet. mint* a tulaj
donos vendégszeretetéhez folyamodni. Zörget 
tek a kapun, mit csakhamar föl is nyitott 
egy férficseléd, ki lámpát tartott kezében. 
Ennek röviden elmondták, hogy a vihar és 
az éjszaka útban lepte őket s kénytelenek e 
ház tulajdonosától kérni éjjeli szállást.

A szolga urához ment bejelenteni a jö
vevényeket, n csakhamar visszatért annak 
üzenetével. A ház ura, ki itt egy általa bérelt 
jószágon lakott — egy barátságos, középkorú 
férfi — csakhamar maga is lejött, a legbarát- 
ságosabhan fogadta az idegeneket, a szánkó
kat és lovakat cselédjére bízta, ő pedig föl

vagy a nélkül, hogy tudnák harsogó 
éljeneiknek mi lehet a következése.

Máskor tán rá se hederitenénk a 
reakczió ilyetén nyilvánulására , de most 
az amerikai, afrikai és indiai nagy ver
seny idején, hazafiúi kötelesség készt, 
hogy kérdezzük , úgy kívántok e e nem
zeten segíteni, hogy holmi hitbizomány- 
féle intézményekkel kezét, lábát meg
kötözni akarjátok? A lebilincselt magyar 
földet akarjátok versenyre kelteni a 
világ összes szabad földjeivel?

Hát még mi kellene?
Ott van még az ősi ség.
Ez legalább magyar, — a nemzet 

géniuszával egyező, s mint k é p te le n 
ség  is m a g y a r  zománczczal bir.

Ha már az elmúltak visszaidézésén 
törekedtek, miért nem keresitek ki abból 
azt, a mi igazán magyar

Ohajtástok igaz, az ősiség vissza
állítására nézve is képtelenség, de a 
felharsogó éljeneket megtudnák érteni. 
Mikor azonban a hitbizománynak élje
neztek , az idegen holmit díszítitek ma
gyar nemzeti kokárdával, s ez fá j, — 
s hogy e díszítésre épen P a u le r  mi
niszter enuncziacziói adták az alkalmat, 
fájdalmunkat kétszeressé teszi !

Erős azonban a mi h itünk, hogy 
e harsogó éljeneknek nem lesz nagyobb 
befolyásuk arra, hogy a hitbizományok 
idegen intézményét importálják, mint 
a reakczió egyéb szárnypróbálgatásai
nak , — az éberség azonban nem árt.

Vigyázzatok!

A farsangban.
Sok beteges jelenség van a társadalom 

bán. melyre a hírlapirodalomnak rámutatni 
kötelessége, hogy az közös erővel ott találjon

vezette a házba vendégeit. A szolgát a cselé
dek lakosztályába küldte, a birtokost pedig 
egy igeu kényelmesen berendezett jő meleg 
szobába vezette. Itt a bérlő neje, egy csinos 
fiatal barátságos nő, ki épen varrással foglal
kozott, fogadta szintén igeu nyájasan a jőve 
vényt. A birtokos alig győzött eléggé örülui 
szerencséjének, m»*ly ily batátságos házba 
vezette őt. Csakhamar egészen otthonosan érzé 
magát a miután jól átmelegedett, megvacso- 
rált, beszélgetni kezdett a háziakkal.

„Természetesen elmondta, mint lepte őt 
a vihar útban s ki tudja mi érhette volna, ha 
a szerencsés véletlen ide nem vezérli. És az 
eset a barátságos tulajdonosnak egy veszélyes 
kalandot juttatott eszébe, mely több év előtt 
történt vele, a csodálatos módon jelenlegi 
nejével hozta őt össze.

Ez érdekes, bár veszélyes kaland követ
kező volt:

„Bérlőuk nősülése előtt egy orosz nemes 
üzletvezetője volt, kinek birtokai az u. n. 
Fehér-Oroszországhan a D ü n a folyó jobb part
ján feküdtek. Egy alkalommal — szintén téli 
időben — hosszú útat kelle tennie a N’arva 
vidékére. Miután akkor még vasutak nem 
voltak, postaösszeköttetés is csak a nagyobb 
forgalommal bíró helyek közt, könnyű kis 
szánkóban kelt útra, a szánkó elé fogott egy 
lovat is Ő maga hajtotta. Oroszországban a 
nagy hidegben a hő reudesen oly erősen meg 
fagy, hogy a legnagyobb teherrel is könnyen 
utazhatni tetején. Azon a vidéken tömérdek 
tó van, azok is oly keményen be fagynak, 
hogy nem igen kell félni, miszerint a jég 
akármilyen teher alatt is befakad|on. Az uta
sok tehát szívesen használják út gyanánt a 
tó jegét, főleg ha az által útjokat megrövi
díthetik s a tó jegén való utazás oly gyakori, 
hogy a sok útas kedvéért vállalkozó embe
rek téli időben a tavakon kis favendéglőket 
is állítanak. Történetünk hősének , az üzlet
vezetőnek útja szintén egy ilyen tón vitt ke
resztül, az 51 négyszögmértföldnyi P es  p ü s 
tön , mely Liefiand és a tulajdonképeni Orosz
ország határán terül el.

gyógyulást, bonuét keletkezett, — a társa 
dalomban.

Az emberi hiúság sok jó és nagy dolog
nak volt már szülő anyja, azért bizonyos 
mértékig nem is kell azt soha kárhoztatni. 
De midőn az újabb időben, hasábos jelenté
sekkel találkozik az olvasó, nemcsak a fővá
rosi nagy, — de a vidéki kisebb lapokban is, 
melyek a legkisebb részletig, olykor finom 
szakismerettel, olykor a nélkül ismertetik a 
bálban megjelent hölgyek öltözékét, feltün
tetve színét, a derekat, aljat és uszályt, nem 
állhatjuk meg, hogy gyenge szavunkat fel ne 
emeljük, erősen hangoztatván, hogy a hír
lapoknak eme szokása alig szolgál egyébre, 
minthogy fokozza az emberi hiúságot, s a 
nyilvános mulatságokon megjelenő hölgyeket 
arra ösztönzi, hogy egymással versenyre kel
jenek, s szebbnél szebb, drágábbnál drágább 
öltözékükkel, a báli tudósitó figyelmét ma
gukra vonják.

A ki gondolkozik a helyzet felett, érteni 
fogja, hogy az ilyen versengés mély sebeket 
vág a társadalom- és családi életben! A leg 
nagyobb veszedelembe sodorja a gyengéket, 
az erősebbeket pedig arra kényszeríti, hogy 
visszavonuljanak, s az érintkezési pontokat 
folyvást kerüljék a társadalomban.

A hírlapirodalom sokat tett eddig e  hiú
ság fokozására. Kedve tellett benne, hogy 
báli tudósításai egy egész olvasó közönséget 
csoportosítottak körülötte, a mely később a 
divatba jött hasábos jelentéseket minden 
bálról megkövetelte, úgy, hogy a lap olvasó 
közönségének együtt maradása, nagy részben 
a báli tudósítások részletekig tuenŐ hasábos 
»tatától függött.

E bizony hiba, mert egv már magában 
véve is beteges hiúságnak még mestersége 
sehb fokozását eszközli, azért a báli tudósí
tásoknak, az öltözékre vonatkozólag lábra 
kapott részletezését, kell, hogy minden gon 
dolkozó ember elitélje.

Elitéljük mi is.
Pedig nem tartozunk azok közé, kik a 

fényűzésnek elvi ellenségei, jól tudván, hogy 
minden culturalis haladás, a szükségletek 
bővülésében is, — sa társadalmi minden nagy 
átalakulás, fokozott kiadásokkal jelentkezik.

Egy homályos téli estén ért a tóhoz. 
Hatalmas hóvihar volt, az éles hideg északi 
szél felhővé kavarta a szúrós hósziporkákat. 
Ily időben a tó jegén való útazás nagyon 
nehéz és veszélyes volt. A szél magasan be 
hordta hóval az útat s a szegény ló csak 
nagynchezen tudta lépésről lépésre vontatni a 
szánkót, mig gazdája a szánkó mellett gázolt 
előre a mély hóban. Nagyon óhajtotta, hogy 
a kis favendéglők egyikét mihamarább elérje, 
de ilyesmi csak nem akart mutatkozni.

A vihar folyton erőshödött, a hideg min 
dig metazőbh le tt, az utast azon téli éjszakák 
egyikének tniudeti borzalmai fenyegették , a 
minők csak a hideg éjszakon vannak.

De itt is bebizonyodott a közmondás igaz 
sága, hogy a hol legnagyobb a szükség, ott 
legközelebb a segítség.

Midőn már már ember és ló összeroskadni 
kényszerült a kimerültségtől, s csak nagy- 
nehezen bírtak előre haladni, végre jártabb 
útra akadtak. Az üzletvezető könnyebbUlten 
lélekzett föl s az új remény új erőt adott 
neki. Reményében nem is csalatkozott, mert 
rövid idő múlva elérte a kis favendéglők 
egy ikét. A már már egészen kétségbeesett 
úgy érzé magát, mint a hajótörést szenvedett, 
ki a viharban e g y  kis csónakon partra jut. 
Egészen elbágyadva és félig megfagyva nyi
tott az alacsony, igen szerényen világított, 
de jó meleg szobácskába. Csak a vendéglőst 
találta ott, ki igen előzékenynek és barátsá
gosnak mutatkozott, elhelyezte a lovat, né
hány hasábot tett a tűzre s szolgálatkészen 
kérdé vendégét, hogy miben lehet még ren
delkezésére. Ez először is arra kérte, hogy 
hozza he a szánkóról málháját, kardját és 
kétcsövű puskáját. Megjegyzendő, hogy Orosz 
országban tanácsos, ha az utas mindenféle 
védelmi eszközzel ellátja magát, hogy minden 
eshetőségre kész legyen.

A vendéglős mosolyogva jegyzé meg, 
hogy az ő házában vendége teljes biztonság 
bau érezheti magát, s csak az üzletvezető 
újabb sürgetésére hozta he a szánkóról a kí
vánt dolgokat. A vendég Aztán vacsorát kért

És itt a bökkenő.
A költekezések minden oly fokozása, 

mely az emberi hiúság legselejtesebb fajának 
élesztésére szolgál, s mely az ember neme
sebb szükségleteivel a legtávolibb összefüg 
gésben sem áll, — kétszeresen káros, mert 
egyrészről fokozza az emberi szorgalom által 
termelt értékeket, másrészt a munkaképessé
get magát támadja meg, a helyett, hogy 
élesztené.

Ilyen helyzetben találja magát sok sze
gény családapa, ki kénytelen felserdült leány- 
gyermekeivel bálokat látogatni. Egy egész 
halom bankjegy kell két-három öltözékért, 
s egy-két bál a szegény apa fél vagy egész 
évi jövedelmét fölemészti. S mikor annyit 
hallunk szerencsétlen családi életről, defrau 
datiókról. öngyilkosságokról, bízvást tulajdo
níthatunk egyrészt ezekből, a hiúság mestersé 
ges felcsigázásának . a melytől hírlapjaink az 
utóbbi időben egyátalán nem idegenkedtek.

Figyel mestet és ez, egyéb semmi. Okot 
pedig szolgáltatott reá, hogy megtegyük, mert 
a hét folyamán két levelet vettünk a melyek 
egyikében perbe állnak velünk a m iatt, mert 
a beküldött báli tudósítást nem közölttik, a 
másikban pedig azért szapulnak meg, mert 
x. y. k. a. uszályától említés se tétetik, holott 
az bizonyára kiilötub volt —z úrnőjénél, 
pedig ez kiemelve lett.

Eddig vagyunk tehát, hogy a lap ilye
nekért szemrehányást kap levélben szépen 
papírra vetett sorokkal.

Lapunknak lehet sok fogyatkozása, tgy 
erényére azonban utalunk s e z a z , hogy ilye
tén ezélok szolgálatába soha nem állo tt, s 
hogy oda álljon- azt no követelje tőle senki, 
mert hiábavaló munkát követne.

Adunk báli tudósításokat ezentúl is, de 
oly modorban nem, hogy azzal ott is ártsunk , 
a hol nem akarunk; a hiúságot pedig gon 
dósán és csak ott igyekezünk fokozni, a hol 
ezzel hasznos czélokuak tehetünk szolgálatot.

A m agyar földrajzi tá rsaság
m. hó 22-én tartotta meg ez évi rendes köz
gyűlését Hunfalvy János elnöklete alatt a m. 
tud. akadémia kistermében. Első sorban Be

s kérdé: ha számolhat-e alkalmas éjjeli szál 
lásra. A vendéglős mindent igéi t , s aztán 
kisietett a vacsoráról gondoskodni. Ezalatt 
egy körülbelül tiz éves leányka jött a szobába 
s a kandalló mellett egy zsámolyra ült. A 
leányka kinézése barátságos megnyerő volt, 
bár igen szegényesen volt öltözködve, s 
beesett, bár csinos vonásai nagy nélkülözé
sekről tanúskodtak.

Az üzletvezető pipára gyújtott, egy ideig 
föl-alá járkált a szobában, majd a kis leány 
hoz ment » beszélgetni akart vele. A leány 
azonban nagyon félénk és tartózkodó volt, s 
nem felelt kérdéseire.

A vendéglős nagyon soká künn maradt 
s az üzletvezető meglehetősen unatkozott. 
Mély- csend uralgott a szobácskábán, mig künn 
süvöltött a vihar, s csapkodta a hósziporká- 
kat az. ablakhoz. Az üzletvezetőt valami ké
nyelmetlen, komor hangulat fogta el s hogy 
ezt elűzze, időről időre újra meg újra meg 
kisérlé beszédbe eredni a kis leánynyal, ki 
lassaeskáo csakugyan bizalmasabb is lett s 
végre beszélni is kezdett. Miután felelt a ven
dégnek néhány közönyös kérdésére, úgy lát 
szék mintha még valami különös dolgot is 
akarna neki mondani, de attól való félelmé
ben. hogy a vendéglős minden perezben be
léphet, nem mert szólni. Legalább ezt mu
tatta gyakori nyugtalan tekintgetése az ajtó 
felé.

A vendéglős végre csakugyan megjelent, 
föltálalva a vacsorát, mely savanyú káposz
tából és valami süteményből állt. Barátságosai! 
szólitá föl vendégét, hogy lásson az evéshez. 
Az üzletvezető hozzá is látott hatalmasan, 
mert gyomra ugyancsak korgott. A vendéglős 
ismét távozott, hogy — mint mondá — a felső 
szobában kényelmes nyughelyét készítsen ven
dégének. Az üzletvezető és a kis leány tehát 
ismét magukra maradtak. Az üzletvezető ma
gához hivta a leánykát, enyelgett vele, adott 
nehány darabot neki a süteményből, mit a 
kis leány látható étvágygyal fogyasztott el. 
A kis leány akkor félénken körültekintett, 
aztán suttogva rnoudá:
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recz Antal főtitkár terjesztette elő terjedelmes 
jelentősét, mely szerint a választmány ez 
évben 6 ülést tartott s számos jeles intézke
dést kezdeményezett s vitt véghez. A választ 
uiány goudozása mellett jelent meg a mull 
évben az „Utazások könyvtárá-nak 4. és 5. 
kötet« s a Földrajzi közleményeknek 12. kő 
tete, mely 20 nagyobb csikket, 21 könyv
ismertetést s számos vegyes, kisebb-nagyobb 
csikket tartalmaz. A táisn»sgnak jelenleg 
összesen 616 tagia vau, kik közöl 36 új tag. 
A közoktatásügyi miniszter ez évben ismét 
ltXX) írttal segélyezte a társaságot. Bevétel 
a múlt évben 3752 írt 6 k r .. kiadás 3684 frt 
84 kr , a társaság összes vagyona pedig 3832 
frt 2»» kr. A könyvtár ez évben 124 számmal 
szaporodott. A jelentést a közgyűlés örömmel 
üdvözölte s a számvizsgáló bizottság jelentése 
alapján a pénztárunknak és a választmánynak 
a fölmentéit megadta.

Ezután 24 választmányi tag megválasz
tása ejtetett meg a következő eredm énynyel: 
Andrássv Géza gról, dr. Ballag) A ladár, BedŐ 
A lb -it, Herényi J.»z»«'t, Décsy Mór, Fraknói 
Vilmos, Gbyczy Béla, Gönezy Pál, György 
A ladár, dr. Hava» Kéz»«», Heim Péter, Hun- 
falvy P á l, kisteleki Lévay Henrik, Keller 
La o s ,  Jelencsik Vineze. Lakv Dániel, Lóczy 
Lajos. Majláth Béla Pesty 'Frigyes, Pécby 
Im re, dr. Szabó József, dr. l’örök Aurél, 
Zobel Lipót, Zsilinszky Mihály.

Míg a szavazatokat Összeszedték, Hun- 
falvy János elnök igen érdekes jelentést olva
sott fel az 1884. évben a földrajz körében 
tett munkálatokról. Érdekes bevezetés után 
áttér Afrikára s annak ismeretlenebb vidékein 
tett kutatásokról emlékszik meg. Észak Afri
kaiból csak két utazásról érkezett hir. Fou 
cauid franczia tuJ5s Marokkóban és Algeriá 
b»n, az olasz Buofanti gróf pedig Tripoliszból 
a Szaharán keresztül a Guineai-öbölig utazott 
s mindkét! ’> nevezetes fölfedezése ket tett és 
a földképen javításokat is tettek. Felső Gui
neában nevezet«1« volt Ktrhy angol kapitányé, 
ki Assantil irta be, de még fontosabb Flegel 
Ede Köbeit«-, ki .« Niger és mellékfolyóinak 
kutatásán fáradozott m in cs« kély eredmény- 
nyel. A Nílus vidékein Schw-infurt György, 
Abesszíniában Abarques de Sosten utazott, a 
Szomáli földön Hardegger és Paniitscbe, 
továbbá Menges J »zsef kutattak. Keletafriká- 
ban a Ki nnandzsáro és Kenia \ idékén Jobnston 
é» Fischer tettek úiabb nagy fontosságú feite 
dezéstk' t. Az ázsiai utazásokat röviden föl
említve, áttér az amerikai és ausztráliai neve
zetesebb f.-lfodözŐ útakra s az északamerikai 
expedicziókat is fölemlítve, a jeles értekezést 
a csillagászati földrajz újabb vívmányainak 
megemlítésével zárja be.

Ezután a választmány indítványára a 
közgyűlés Bonaparte Roland herczeget, b. 
Sacken altábornagyot , a közös had»«'reg irat 
tárának igazgatóját és Wanke tábornokot, 
a bécsi Geografische» Institut katonai osztá
lyának igazgatóját, tiszteletbeli tagokul meg
választotta.

Végül a titkár jelenti, hogy a magyar 
t,«olr.«]zi társaság kitűzött pályakérdései közűi 
csak a harmadikra étkezett b« pályázat. A

beérkezett munka czime: „ K e c s k e m é t és 
v id é k e “. Jeligéje: „Excelsior“. A bíráló
bizottság a munkát érdemesnek találta a kitű
zött dijra S a jeligés levélke felbontatván, 
belőle Hajagos Imre I I I .  éves műegyetemi 
hallgató neve tűnt ki

A fiatal szerzőt, ki a gyűlései) jelen volt, 
megéljenezték. A jövő évre áj pályakérd«' 
sekül kitűzettek 1. „A kunok etnográfiái ismer 
tetése“. II. „Magyarország valamely vidéké
nek topographiai ismertetése4. A pályadíj 
5O _50 frank aranyban, határidő 1885. év 
okt. 31 ike. Pályázhatnak a tudomány és 
műegyetemnek és a felsőbb intézeteknek 
hallgatói.

Ezzel az ülés véget ért.

A kecskeméti allftini szolőtelep 1885. 
évi árjegyzéké.

A földmivelés-. ipar és kereskedelem
ügyi minisztériumnak kecskeméti, futóhomok- 
talajjal hiró szőlőtelepéről 1885. év tavaszán 
az alábbi phylloxera-mentes gyökeres szőlő- 
vesszők fognak árúba bocsáttatni, úgymint:

I. Egy évesek 
A) B orsző lők .

1. Kék fajok. Teroldego 25,000 d b ., ezre 
8 frt. Lagrein 10,000 db., ezre 8 frt. Cár 
benet 30,000 db ., ezre 8 frt. Burgundi 80,00» 
db., ezre 8 frt. Merlot 2O.»XX» db., ezre 8 
fit. Negotini festőszőlő 70,000 db., ezre 8 frt. 
Összesen : 235,000 db.

2. Piros fajok. Bakar piros 10,000 db ., 
ezre 5 frt., Zierfandel piros 5,000 db., ezre 
5 frt. Veltelini piros 4,(XX) db., ezre 6 frt. 
Tramini piros 6 (XX) db., ezre 6 frt. Tramini 
fűszeres 2,0» >0 db., ezre 6 fit. Dinka piros 
2<>,000 db., ezie 5 frt. Kövi dinka 40,000 
db., ezre 5 frt. Összesen 87,000 db.

3. Fehér fajok. Sauvignon 20,000 db ., 
ezre 8 frt. Sémi Ilon 10,000 db., ezre 8 frt. 
Osztrák fehér 1,000 db., ezre 5 frt. Juhfark 
l.OoO db., ezre 5 frt. Sárfehér 10,(»00 db., 
ezre 5 frt. Furmint 3(),(XX) db., ezre 5 frí. 
Hárslevelű 8.(XX) db., ezre 5 frt. Erdei 2 »XJ0 
db , ezre 5 frt., Apró fehér 5,000 db. , ezre 
5 frt. Összesen: 87,000 db.r

B) C se m e g e sz ő lő k .
Muskotály sárga 30,(.XX» d b ., ezre 15 frt. 

Chasselas blanc 8,000 db., ezre 15 frt. Cbas- 
selas croquant 4.00») db., ezre 15 frt. Chas
selas rouge 1,(X)O db., ezre 15 frt. Chasse
las vegyes 6,0»K) db., ezre 12 frt. Madldne 
Angavine 8,000 db., ezre 15 frt. ŐsszeSÍ’n : 
57,000 db.
1 éves gyökeres vessző összesen : 466,000 db. 

U. Két évesek.
A) B o rs z ő lő k .

1. Kék fajok. Kék kadarka 200 000 db., 
ezre 5 frt. Carbenet 10,(»00 db., ezre 10 frt. 
Butgundi 16,000 db. . ezre 10 frt. Oporto 
40,”00 db., ezre 10 fit. Merlot 20,(XX) db., 
ezre 10 frt. Purcsin 3,000 db., ezre 5 frt. 
Auvernas 3,000 d b ., ezre 5 frt. Korai clasz 
kék 1 .»»00 db .. ezre 6 frt. Összesen : 293.(X)(> db.

2. Piroa fajok. Bakar piros 20,000 d b .,

ezre 6 frt. Tramini piros 20,000 d b ., ezre 6 
frt. Beregi rózsás 3,(XX) d b ., ezre 6 frt. Ősz- 
szesen: 43,000 db.

3. Fehér fajok. Fehér kadarka 20,000 
db., ezre 5 frt. Olasz liesling 50,000 db., 
ezre 6 frt. Rajnai riesling 60,»>00 db., ezre 6 
frt. Sauvignon blaue 4,000 db., ezre 10 írt. 
Setuillon blanc 5,<X)0 d b ., ezre 10 frt. Hárs 
levelű 7,001» db., ezre 5 frt. Ezerjó 1 ,(X)0 
db., ezre 5 frt. Mézes feliér 3j00ü db ., ezre 5 frt. 
Kovácsi fehér 4,000 db., ezre 5 fit. Szerémi 
zöld 8,000 db., ezre 5 frt. Juhfark 8,(XX) db., 
ezre 5 frt. Kolontár 1,000 db., ezre 5 fi t. Rak- 
szőlő 1,000 db 5 frt. Járdovány 1,000 db., 
ezre 5 frt. Fehér szőlő 8,0(X> db., ezre 5 frt. 
Somszőlő 5,00<) db., ezre 5 frt. Összesen: 
186,000 db.

B) C se m e g e sz ő lő k .
Cbassellas blanc 4,000 db., ezre 20 frt. 

Chasellas croquant 4,(XX) db., ezre 20 fit. 
Cha8ellas vegyes 2,000 db., ezre 16 frt., 
Muscat lnnél 5,000 db., ezre 16 frt. Össze
sen: 15.00O db.
2 éves gyökeres vessző összesen: 537,0<J0 db.

Ezen áruk bau a csomagolás és a kecs
keméti vasútállemásra szállítás költségei is 
benfoglaltatnak.

Az «*gyes borfajokból 100 darab, a cse
megefajok hói pedig fajimként 10 darab gyö
keres vesszőnél kevesebb ki nem szolgál
tatható.

A Kecskemétről szállítandó ezolővesszők 
vasúti vitelbél kedvezményben részesülnek, 
a mennyiben azok hazai vasútainkon az A) 
osztály, illetve a déli vasúton az ezen osztály
nak megfelelő tételek szeriut továbbittatnak.

Az itt elősorolt árak mellett, a rendel
kezésre levő készlet erejéig, bárki vásárolhat 
szőlővesszőket, ha kötelezi magát arra, hogy 
szőleje úitása vagy új telepek beállításánál a 
helyes és okszerű inivelés terjesztése czéljából 
szabott következő feltételeknek megfelel; 
úgymint:

1. Úgy a borszőlők, mint a csemegefajok 
közűi az«»k szerzendők be, melyek az illető 
vidék helyi, talaj és éghajlati viszonyainál 
f«»gva az ottani mi vetésre nézve a miniszte 
rium által legajánlatosabbakul jelöltetnek ki. 
Ez iránt a minisztérium előtt az illető kerület 
borászati vándortanitójának jelentése leszen 
irányadó, kinek ebbéli nézete a megrendelő 
által is kikérhető.

2. A beültetni kívánt talaj kellő módon 
előkészítendő; e czélból, a helyi körülmények 
tekintetbevételével, általános, vagy esetleg 
részletes földforgatás alkalmazandó.

3. A szőlőfajok fajtánként külön táblákba 
ültetendők. Oly fajok azonban, melyeknél 
a|ánlatosb a más fajok általi megtermékenyí
tés (hy bridatio), úgy ültetendők. hogy a meg
felelő fajjal soronkint váltogatva helyeztes
senek el.

4. A sorok beállításánál azok irányának 
meghatározására nézve a helyi körülmények 
lesznek mérvadók A sor- és tőketávolságok
nál a mivelési mód lesz irányadó, és pedig: 
tőkemiveletnél 1 méter, szálvesszős miveletnél 
1 métertől egész 1 méter 30 centiméterig,

karikás miveletnél 1 métertől egész 1 méter 
50 centiméterig.

5. Lankás, csekély emelkedésű lejtőkön, 
de még inkább lapályos helyeken az ekével 
\aló tniveléa alkalmazandó; a sor és tőke 
távolságok, hogy a megmunkálás keresztben 
történhessék, egyenlők kell hogy legyenek; 
a távolságok mérete ugyanaz, mint föntebb 
a karikás mivelésre nézve meg van határozva.

6. A kötésekre nézve, mint legczélirá- 
nyosabb , a hármas kötés alkalmazandó.

7. Igen meredek lejtők partfalazatokkal 
és a könny ű közlekedés lehetővé tétele végett 
serpentin-útakkal látandók el.

A föltételek megtartásának ellenőrzése czél 
jáhól az illető kerület borászati vándortanitója 
a kijelölt szőlőket időnkint megtekinti.

Azok, kik a kecskeméti telep fent kimu
tatott vesszőkészletéből vásárolni kívánnak. 
ez iránti kérvényeiket legkésőbb 1885. évi 
február hó 1-ig terjesszék fel a földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi minisztériumhoz, 
miután később benyújtott kérvények nem 
fognak figyelembe vétetni. A kérvényben a 
rendelő nevén kívül részletesen megjelölendő 
a venni kívánt vesszők fajonkinti száma, 
rendeltetési helye, vasúti és postaállomás. 
A kérvények bélyegkötelesek.

A vesszők szállítása a megjelölt út irány
ban és vasút- vagy postaállomásra, utánvét 
mellett eszközöltetik.

Ha a február l-ig beérkezendő kérvények 
ben kért vesszek összmennyisége a fent kimu
tatott készletet túlhaladná, úgy a nagyobb 
megrendelések aránylagos reductiónak fognak 
alávettetni.

ÚJDONSÁGOK.
— A .,Kecskemét“ folyó évi 3-ik számá

ban „Domestica“ czim alatt egy újdonságot 
közöl, nevezvén a városi pénzkezelést atyás
kodó eljárásnak s gúnyolván azt fényes pénz
ügyi műveletnek. Hát bizony ilyet és igy Írni 
egyáltalán nem helyes, de legfőképen nem 
helyes a „Kecskemét4-lől; mert azt már csak 
mégis meg kellene gondolni, hogy kik voltak 
voltaképen okai annak, hogy domestica egy
általában van. Vájjon nem tudja azt az új- 
donságiró, hogy 1873. január 1 -jén több mint 
100,(XX) írtja volt a városnak takarékpénztár
ban, a mi bizony elfogyott. Vagy tán azt sem 
tudja, hogy 1873-tól 1878-ig a városi vagyon 
mennyire megcsorbittatott s hogy most azért 
kell domesticát fizetni, mert akkor nem vet
ték vagy nem akarták idejében észrevenni 
a bajt. Bizony szép szerep! Hagynak maguk 
után hiányosságot s a ki annak gyökeres ren 
dezését keresztülviszi, arra p«'dig kigyót, 
békát kiáltanak. Nemhogy beismernék , hogy 
utánnok először alapot kellett csinálni, hogy 
arra építeni lehessen, hanem még ők hara- 
gusznak. Az, hogy az ellenzékeskedést úgy 
magyarázz ík , hogy elismerést adni még az 
igaz érdemnek sem kell, az az ő dolguk; 
hogy igy t e t t e k  azt tudjuk, de hogy akad 
jón valaki, a ki ezt le is í r j a ,  azt már nem 
hittük volna. Az egészre tehát csak az a meg 
jegyzésünk, hogy jobb lesz erről a Kecske

„Te süteményt adsz nekem, jó ember, 
pedig neked mégis meg kell halnod!4

Az üzletvezetőnek torkán akadt a falat, 
borzalom futott át tagjain s még csak szólni 
sem bírt, hogy közelebbi föl világosítóét kér 
betett volna a leány kától. Mire pedig annyira 
magához jött, hogy szó'ni tudott volna, már 
i »i i i .-i lie gp-lent a vend-’giős. A leányka sírni 
k- /«lett lelni, ben s távozott a szobából. A 
v.-ndéglös most beszélgetésbe akart eredni ven- 
dégével, de ez igen kevés kedvet mutatott, 
s hogy gyanút ne ébresszen a vendéglősben, 
azt a d t a  ürügyül, hogy az út fáradalmai követ- 
keztében nagyon bádgyadlnak érzi magát s 
k«;it«‘ a vendéglőst, vezesse őt a számára el- 
ké'Z.tett szobába, miután már különben is 
ké»«> éj van. A vendéglős a legbarátságosabb 
arezot m utatta, de az üzletvezetőnek nem 
kerülte el figyelmét a sötét kifejezés, mit az 
erőszakolt nyájasság nem volt képes elfödni. 
Szorongva és aggódva követte a vendéglőst, 
ki elől ment gyertyát és vendége holmiéit 
víve kezében a felső szobába, hol kényelmes 
ágy volt vetve. A vendéglős azonnal jó éj
szakát kívánt s magára hagyta vendégét. 
Ennek csak most volt alkalma gondolkozni a 
kis leány rejtélyes, vésztjósló szavai fölött. 
Most már a vendéglősnek egész magatartásá
ból is azt következtette, hogy ő itt egy gyil
kos barlangba jutott, hol élete ellen törnek, 
hogy megfoszthassák őt pántétól. A vendéglős 
vagy maga a gyilkos, vagy valami rabló
gyilkos-bandával áll összeköttetésben.

Az üzletvezető most összeszedve lélek
jelenlétét, alkalmas módról gondolkozott, ho 
gyan mentse meg életét. Drága volt a jóta 
nács. Bár a vihar már elvonult, a felhők 
szétoszlottak, az égbolt derült és csillagos 
volt, de hogyan jusson ki a házból és foly
tassa útját, mikor azt biztosra vehette, hogy 
a vendéglős minden kijárást gondosan elzárt. 
A menekülni akarás nem árulja e el őt azon 
nal s martalékul adja a gyilkos kezeknek? 
Az. egyedüli a mit tehetett, aa volt: kérész 
tül virrasztani az, éjszakát, vigyázni magara 
m a legrosszabb esetben legalább lehető drá

gán adni oda életét. Egy kis cselt is gondolt 
ki: szándékosan jő nagy zajjal bezárta az 
ajtót, a kulcslyukat betömte, aztán eloltotta 
a gyertyát. Majd a teli holdvilágnál, mely a 
szobát jó formán megvilágította az ágy ván
kosaiból egy emberalakot készített , arra 
fölhúzta bundáját, fejébe tette sapkáját, s az 
ágyba fek‘ette. O maga pedig töltött puská
jával , melyet újból megvizsgált, a kályha 
mögé állt, hogy a gyilkosok ha be találnának 
jönni, ne vehessék őt észre Ezután nyugodtan, 
bár szivdobogva és nem minden aggodalom 
nélkül várta a történendőket. Meglehetős hosz- 
szú idő múlt a nélkül, hogy valami történt 
volna. Véleménye szerint a reggel már nem le
hetett messzire s raár-már azt kezdte hinni, 
hogy a leány egy ügy üségéhen beszélt neki 
üres, alaptalan dolgokat.

Ekkor egyszerre halk zörejt hallott, mint
ha többen óvatosan jönnének föl a lépcsőn. Csu
pa szem és fül volt, úgy vigyázott mindenre, 
meg sem moczczant helyén. A léptek köze 
ledtek, végre az ajtóhoz értek s ő hallá, 
mint nyitják föl az ajtót halkan valami ál- 
kulcscsal. Két személy lépett be, s a hold vi
lágánál könnyen föl lehetett őket ismerni: a 
vendéglős volt szolgájával. A szolga hátra 
m aradt, a vendéglős pedig kezében puskával, 
néhány lépésnyire ment az ágyhoz, czélha 
vette az ágyban fekvő alakot s rálőtt. De 
azon pillanatban az üzletvezető puskája is el
dördült s a golyó jól talált, a vendéglős élet
telenül rogyott össze. A szolga a dolgok ilyetén 
fordultán rémülten ordított föl s megfutamo
dott. Alkalmasint valami gonosz szellemet 
rejtett a szobában, mert hogy az ágyban 
fekvő alak ne az utas legyen, azt nem gon 
dolta. Babonaságánái fogva inkább valami 
ördögöt vélt a dologba keveredni.

Az üzletvezető most már veszélyen kivü! 
hitte magát, mégis tanácsosnak tartotta az 
ajtót eltorlaszolni, s úgy várni be a reggelt.

Végre reggel lett. Nagy örömére a mint 
kitekintet az ablakon, több szánkát látott. 
Orosz fuvarosok voltak, kik mindenféle cso
magokkal lassan haladtak a tó jegén. Az üzlet

vezető segélyért kiáltott nekik , mire azonnal 
oda siettek. A ház alsó részében senkit nem 
találtak.

Az üzletvezető elmondá nekik a történ
teket s megmutatta a gyilkos vendéglős bul
láját. Borzadva hallgatták az iszonyú dolgot. 
Azután szorgosan átkutatták az egész házat, 
de nem találták sem a vendéglősnél, sem a 
szolgát, sem a kis leányt. Ez utóbbit legin
kább sajnálta az üzletvezető azért, hogy nem 
róbatta le iránta háláját. Végre mégis meg 
találták szegénykét félig megfagyva, egy istál
lóban , egy balom sz«'na mögé eldugva. A 
vendéglősné és a szolga valószínűleg elmene
kültek.

Az üzletvezető hálásan csókolta meg a 
a kis leányt, megígérte, Hogy magával viszi 
őt s gondját fogja viselni. A kis leány erre 
nagyon f«-lvidult, s most már miután nem 
kellett többé félnie, — tartózkodás nélkül 
elmondott mindent, a mit tudott. Elmondá, 
hogy a vendéglős és felesége neki nem voltak 
szüléi , mindig nagyon kegyetlenül bántak 
vele, ennie is alig adtak, s hogy a szörnye
tegek azon utasokat, kiket balsorsuk hozzájuk 
vezetett, , többnyire meggyilkolták és kira
bolták. O is egy ilv meggyilkolt szerencsét
lennek a leánya. Körülményesen elbeszélte 
atyja meggyilkoltatását, mi mindössze is egy 
év előtt történt. Atyja kereskedő volt Rigában 
s egyszer vele rokonai látogatására indult. 
Szerencsétlenségére e bűnös házba tévedt, 
hol áldozatul esett a gyilkosoknak. Annyi 
szánalmuk mégis volí, hogy őt, a kis 
leányt nem bántották , de azért rosszabb élete 
volt e házban a kutyáénál. Ezután még több 
gyilkossági esetet mondott el. A gyilkosok 
áldozataikat a jégen vágott lyukon át a tóba 
dobták.

A kis leány közleménye borzalommal 
töltött el mindenkit. Siettek is mielőbb távozni 
az át kos helyről.

A vendéglős holttestét egy szánkóra 
te tték , hogy a legközelebbi városba vigyék 
a rendőrhatósághoz. Mielőtt távoztak , a gyil-

kosfészket teljesen lerombolták, nehogy az. 
megint valami szörnyetegnek szolgáljon bűn- 
barlangul.

A legközelebbi városba érve, az egész 
dologról jelentést tettek a rendőrhatóságnak. 
Különös figyelemre méltatták az üzletvezető 
jelentését.

Alig végezte Ő beszédét, a rendőrfőnök 
valamit mondott egy hivatalnokának, ki tá
vozott, de csakhamar egy nővel és egy fér
fival tért vissza, kiket a rendőrök ugyan 
azon reggel fogtak e l , mert nem tudták kel
lőleg igazolni magukat.

Az üzletvezető azonnal fölismerte őket, 
a vendéglősné és a szolga volt. Tehát még
sem sikerült menekülniük. Azonnal bilincsbe 
verték mindkettőt s kétségkívül elvették ér
demlett büntetésüket.

Az igazság keze utolérte őket.
A gyilkosfészek szétromholásakor jelen

tékeny pénzösszeget és különféle értékessé
geket találtak , melyek kétségkívül a szeren
csétlen áldozatoktól raboltattak el. Ezek is 
átadattak a rendőrségnek. Miután a tulajdono
sokat a meggyilkoltak örökösei személyében 
bajos lett volna kifürkészni, az egészet bárom 
részre osztották. Egyrészt különféle jótékony 
czélokra fordítottak, egy részt kapott ju ta l
mul az üzletvezető, egyet pedig a kis leány, 
mert a bűnbarlang fölfedezése és a gyilkosok 
kézrekeiitése csakis ezeknek volt köszönhető.

Az üzletvezető azután magával vitte a 
kis leányt. Eleinte az apa és leánya közti 
viszony volt köztük, de ez a viszony aztán 
a mint a leány felnövekedett, egészen meg
változott s utoljára is az lett a dologból , hogy 
az üzletvezető nőül vette élete megraentőjét. 
Nem is bánta meg soha, olyan jő feleséget 
nyert benne“ .

Ezt a kalandot beszélte el as egykori 
üzletvezető, most már tekintélyes bérlő ven
dégének 8 elbeszélése végén hálásan csókolta 
meg szép ifjú nejét.
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iuétuek hallgatni a láthatjn, hogy akkor mi 
is hallgatunk.

—  A Felolvasó Társaság megállapította 
már felolvasásainak programuiját. A legköze 
lebbi böjti idényben felolvasásokat fognak 
tartani: Dékány István jogtanát- a zenéről, 
Szakács István a fülről, Szombathy István a 
rokokó idő saloujairól, Pásthy Károly a neve
lés és családi életről az ókori görögöknél, 
Gótsch József a nőkről, Dr. Tassy Pál sta
tisztikai adatokról a férfiak ellen, Nyilassy 
Károly k. r. gymnasiumi tanár a personalis 
unió nyomairól Magyarország történetében, 
Habina János a sajtóról, Willer József becsü
let és párbaj, Dr. Kovács Pál a statisztika és 
a szabadakarat czimű felolvasásokat tartanak. 
E felolvasások, melyek a k. r. gymnasium 
nagytermében tartatnak , folytatást nyernek 
a jógák, igazgatóság nagytermében megtar
tandó következő felolvasásokban: Jancsö Ádám 
tó ,: Jellemképzés a család- és iskolában. Ha- 
nusz István: Hol uz Eldorado? Nagy Ferencz: 
Darviri és darvinisraus. Szabó Ferencz k. r. 
gymnasiumi tanár: Szenvedélyek tükörben. 
Pintér Kálmán k. r. gymnasiumi tanár: Petofy 
és Arany. Parragh Gedeon: Természettani 
csevegések. — A részletes programra meghí
vók alakjában legközelebb ki lesz bncsájtva.

— A nőegylet jan. hó 17-iki bálja, a n;int 
halljuk, 300 frton felül jövedelmezett. Úgy 
látszik , hogy az egylet báljai ismét vonzerőt 
gyakorolnak. A múlt évben , a mint jó, érte 
sült forrásból értesülünk , 266 frt volt a tiszta 
jövedelem, mi arról tesz tanúságot, hogy úgy 
a múlt évi, mint az idei bál nagy látogatott
ságnak örvendett. Az idei bálról a számadást 
lapunk jövő számában hozzuk.

— A rongyos egylet választmánya elha
tározta, hogy febr. hó 14 én pénztára javára 
a Próféta helyiségében estélyt rendez. Lesz 
férfi- és nő-quartette, szavalat, ének s végül 
egy kis tombola. Az estély, a mint a tervezett 
programmból kitűnik , igen érdekesnek ígér
kezik.

— Felolvasás. A helybeli kereskedő ifjú 
ság (gyesületébeu folyó február hó 1-én, azaz 
m a , vasárnap este ’/aS órakor Dr. Szterényi 
Hugó főreáliskolai tanár úr fölolvasást fog 
tartaui, a melyet társasvacsora követend. 
Vendégek szívesen láttatnak s illetve szives 
megjelenésre kéretnek. Helyiség: a Bátori- 
szállónak Aradi útezára néző nagy terme.

—  A kecskeméti zenede Szabados Géza 
úr igazgatása alatt, hatóságilag segélyezve, — 
folyó január hó 22-én zene-estélyt tartott, 
mely alkalommal az intézet védnöke itj. Fes
tetics Pál gróf úr ő méltósága — a növendé
kek mikénti előhaladását szemlélendő — nagy
becsű látogatásával tisztelte meg az intézetet. 
A védnököt megjelenésekor a növendékek 
közűi Horváth Irmuska röviden üdvözölte, 
mely alkalommal Szt. Gály Ida kisasszony a 
növendékek emlék szalaggal ellátott pompás 
élő virág csokrát nyújtotta át. — A műsor 
megoldását illetőleg kiváló szabatossággal ada
tott elő és legnagyobb tetszésben részesült: 
Grósz Matild IV. oszt. növendék által zon
gorán 2 kézre előadott magyar ábránd. Op. 
5. Ábrányi Kornéltól; a Szentiván éji álom. 
F. Mendelssohn Bartholdy nyitánya. Op. 21. 
Két zongorán 8 kézre előadták Grosz Matild 
IV. oszt., Tirczka Klotild és Szt. Gály Ida II. 
oszt. növendékek és Szabados G .; Fantasies. 
Mozart „Don Juan et la flute enchantee“-jából 
Kidley Kőimétől. Hegedű soló. Előadta Szabó 
Kálmán III. oszt. növendék , — zongorán 
kisérte Pollák Szerén II. oszt. növ.; Szt. Gály 
Ida Hl. oszt. növendék által czimbalmon elő
adott magyar dalok: továbbá N'emesszeghy 
István úr a hegedű tanszak ügybuzgó tanára 
által vezetett, a növendékek által vonó zene 
karban előadott Egyveleg „Koldús-diák“-ból 
Millöcker C. tői. Az intézet kezdő növendékei 
által előadott többi darabokon is — melyeket 
a szereplők a legnagyobb figyelemmel adtak 
elő, — meglátszott az intézeti jelleget magán 
viselő magasabb stylú, a további kiképzésre 
alkalmas tanítási módszer használata, melyért 
az általános megelégedésben lássák fáradságaik 
jutalmát úgy az intézet derék igazgatója, mint 
annak tanára. Dicséret végül az intézet fárad 
hatlan igazgatóját Szabados Géza urat, ki az 
intézet berendezése, illetve a tanítási czél 
elérésére nem kímélve áldozatokat, intézetét 
oly állapotba helyezte, hogy az intézet véd 
nöke ifj. Festetics Pál gróf úr elismerését 
méltán kiérdemelte. r. r.

—  Kérelem, Keleti min. tanácsos, az 
országos m. kir. statisztikai hivatal főnöke, 
közművelődésünk egyik legfontosabb ténye
zőjének, a könyvtáraknak statistikáját óhajt
ván összeállítani, e kimutatásban a n y i lv á  
nos és isk o la i könyvtárakon kívül a jelen
tékenyebb, legalább egy e ze r d a ra b o t  
m e g h a la d ó  számú könyvekből álló magán- 
könyvtárakat is n é v s z e r in t  akaija ismer
tetni. Nemcsak magam vagyok, ki óhajtom, 
hogy városunk ezen igen fontos kimutatásban 
tekintélyes helyet foglaljon el, épen ezért 
felkérem mindazon egyesületeket, melyek 
bármely számú könyvből, — s magánosokat, 
kik egy eze r d a ra b o t  meghaladó számú 
könyvből álló könyvtár tulajdonosai: méltóz- 
tassanak ezen körülményt velem tudatni, hogy 
nekik a statisztikai hivatal által küldött kérdő
pontokkal (melyek f. évi márczius végéig kül

dendők vissza) szolgálhassak. — Kecskemét, 
1885. január hó 28. — Dr. Horváth Ádáms. k . , 
jogtanár.

— A kecskeméti ,,Gazdakör* folyó hó 
7-én az .Olvasókör*- és saját helyiségeiben 
alaptőkéje gyarapítására zártkörű tánczestélyt 
rendez. — Belépti - dij : személyenként 80 kr. — 
Kezdete 7 órakor. — Jegyek előre válthatók 
Wittmann Károly úr ezukrászdájában, Har- 
kay József és Scheiber József urak kereske
désében és este a pénztárnál. — Kik meghívót 
uem kaptak volna, s arra igényt tartauak, 
szíveskedjenek azért a választmányhoz fordulni.

—  Nyilvános köszönet Az izr. nőegylet 
f. hó 24-én tartott tánezfüzérkéje alkalmával 
felülfizetui szíveskedtek : Schwarcz József 10 
frt, Behr Mór 2 frt, Fischer Miksáné 2 frt, 
Schweiger Fülöpné 2 frt, Fleischer Bernátné 
2 fr t, Schlesinger Vilmosné 2 frt, Gallia 
Emma 1 frt, Brachfeld Vilmos 1 frt, Dr. 
Spieler lgnácz 1 frt, Vitéz Gusztáv 1 frt, 
Sternberg Gyula (BpestrŐl) 1 frt, Kővári Fülöp
1 frt, Goldschmidt I. (Bécs) 1 frt, Uugar Sala
monná 1 frt, Feyermann Józsefné 1 frt, Feuer 
mann Mártonná 1 frt, Vitéz Géza 1 frt, D r.Stei
ner Miksa 1 frt, Deutsch 1 frt, Steinwuiz Jó- 
zsefné 1 frt, l)r. Fodor Jenő 1 frt, Brachfeld 
Sándor 1 frt, Csillag Sándor 1 frt, Grósz 
Gáspárné 1 frt, Scheiber József 1 frt, Steiner 
József (BpestrŐl) 1 frt, Hacker Ferencz 1 frt, 
Bleyer László 1 f r t , Scwarz Czeczilia 1 fr t , 
Virányi lgnácz 1 frt, Keiner Zsiginondné 1 frt, 
Róth Fülöp 60 k r . , Bleyer Ede 50 kr. Össze
sen 46 frt 10 kr. Fogadják a nemes szivü 
adakozók az egyesület nevében a választmány 
hálás köszönetnyilvánítását.— Kecskeméten, 
1885. január 28-án. — Schwarz Józsefné elnök, 
Vári Ede titkár.

A kecskeméti iparegyesület holnap,
vagyis febr. 2-án d. e. 10 órakor fogja meg
tartani évi rendes közgyűlését saját helyi
ségében.

— A rongyos egyesület czéljai elősegíté
sére adakoztak 1885. Január 10-én: Vajda 
Gyula 2 frt; január 20 án: Koczó László 3 
frt, Gótsch Józsefnél egy társasjáték jőve 
delme 3 frt 2 k r .; január 27 én : Mihó László
2 frt, Fördős László 10 k r ., többen 24 k r .; 
január 29-én: Szekér István 1 frt, Aág József 
2 frt, Nagy József 50 k r ., Szeless Ferencz 
1 fit , alelnöknő gyűjtése 40 kr, Takács 
Ferencz 20 kr. Takács Ferenczné 2<» k r . , 
Mudri István 25 k r . , Bán János 10 kr., 
Kuczka István 20 k r ., Ö. 20 kr. — Fogadják 
a jószívű adakozók ezen közlésben adományaik 
nyilvános nyugtázását és az egyesület köszö
netét. — Kecskemét, 1885. Január 31. — F ő i 
dős Dezső, pénztárnok.

— Meghaltak f. évi január 24-től bezá
rólag 31 ig: Hornyik János nos mindenes 34 
éves, göiuőkórban; Koczkás Juhász Mihály 
nős napszámos 54 éves, födőlob; l)oloák 
Ilona ösv. Kovács Gergelyné 57 éves, gömő- 
kór; Kovács Ágnes Olajos Istvánná 56 éves, 
gümőkór; Halász István hajadon leánya 21 
éves, sorvadás: Kovács József fia Sándor 20 
éves, hagymás; Farkas József hajadon leánya 
Erzsébet 19 éves, hagy máz ; Cs. Szabó László 
özv. gazdálkodó 75 éves, vízkör; Danics 
Gergely balvaszületett fia; Tali Zsuzsanna 
Major Sándorné 27 éves, tüdővész; Magó 
Mária férjnélküli menyecske 32 éves, gümő
kór; llarkai Erzsébet Huliák Józsetné 75 
éves, végelgyengülés; Sándor István fia László 
7 hetes, ránggörcs; Juhász Elek fia István 
1 % éves; Böcskei Mária özv. Kecskés Jó 
zsetné 66 éves, giiinőkór; Nömös Juliánná 
törvénytelen fia Ántal 18 napos, időtlenség; 
Baranyi Gábor balvaszületett fia: Vörös József 
nős, gazdálkodó 60 éves: Fehér Sándor nős, 
foldinives 48 éves, gyomorrák.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Pályázat csavargók számára.

Az igazságügy miniszter jelentést tett a bel
ügyminisztériumnak , hogy az ország törvény
hatóságai, daczára a megtörtént felhívásnak, 
az a sz ó d i ja v í tó  h á z b a  még e g y e t le n 
egy c sa v a rg ó  g y e rm e k e t sem k ü ld te k . 
A miniszter ennélfogva új felhívásokat intézett 
a törvényhatóságokhoz, hogy a c sa v a rg ó  
g y e r m e k e k e t  a n e v e z e tt in té z e tb e  
k ü ld e n i ,  i l le tő le g  a já n la n i  el ne m u 
la ss z á k . Bizony bizony, bajos dolog is csa
vargót találni ebben az országban!

— Szüzek felekezete A tulai kor
mányzósághoz tartozó Nowopribornaja orosz 
faluban egy felekezet alakult, mely a nép 
közt gyorsan kezd terjedni, s egész családok 
szegődnek hívei közé. Újonnan belépő házas 
társaknak kötelességévé tétetik, hogy egy
mástól távol tartsák magukat, a felnőtt ifjú
ságnak pedig nem engedik meg az. egybeke
lést. Húsételt nem esznek, sem oly fűszeres 
ételeket, melyek a vért gyorsabb keringésbe 
hozzák. Templomba nem járnak. A szekta 
élén egy Kagov nevű paraszt áll. Házakban 
gyüluek össze imára, vallásos beszélgetésre 
és vallásos iratok olvasására. Ily vallási elvek 
követése mellett hamar kihalna az emberiség. 
Ily társulat is csak a minden oroszok czár- 
jának birodalmában keletkezhet!

— Árpád sírjának kutatása. A nagy 
honfoglaló földi maradványait, melyeket oly

régóta kutatnak, s melyeknek feltalálásán 
oly sok történész és régész hiábuu fáradott — 
újabban Toima Károly jeles archeológus ke 
resi. Ugyanis a római vízvezeték romjaiból az 
utolsó látható maradvány a szentendrei út 
mellett levő úgynevezett „kőkápolua előtt 
volt, melynek falába valami jámbor ember 
egy Máriaképet is beillesztett. Ennek a római 
falmaradváuynak a folytatását kereste uagy 
fáradtsággal Torma Károly s fáradtságát 
méltó siker koronázta, a mennyiben már meg 
is találta egész a filatori gátakig. Ennek a 
vízvezetéknek a végpontját megtalálni! ez 
most a jelszó. Mert Nagy Lajos egyik „határ- 
járó okmánya“ szerint: „A hol a római víz
vezeték végződik , ott fordulj arczczal a begyek 
felé s ott látod Álba Ecelesiát“ — a bo, Árpád 
tetemei nyugosznak.

— Pusztító hógörgeteg Frassinában 
a katonák eddig harmmez holttestet ástak ki 
a hegyekről alá hullott hőgörgetegek alól , azt 
hiszik azoubau, hogy még többen temettettek 
el. — Giguodban jan. 22-én egy újabb hógör
geteg egy ház tetejére zuhant, s két embert 
temetett el. — A hó mindenütt hat méternyi 
vastagságú.

— Román katonák garázdálko
dása. A Romániában és Oroszországban dúló 
marhavész miatt a határ őrizetére osztrák- 
magyar gyalog katonaság rendeltetett ki és 
ezt — mint a ..Brassó“ Írja — f. hó 13-án 
osztrák területen román katonák megtámad
ták. A román katonák Ploja osztr. határhely- 
ségbeu több parasztot nem engedtek a füze
seikben dolgozni. A jelentés szerint, melyet 
a csendőrparancsnokság Csernovitzha küldött, 
a román katonák ötször lőttek a mi kato 
náinkra, kik kétszer visszalőttek és a romá
nokat megfutamították. Sebet senki sem kapott; 
a vizsgálat meg vau indítva. Mindenesetre 
szükséges, hogy hasonló visszaélések meggát- 
lása végett a hatóságok a legszigorúbban já r
janak el.

-  FahkitJakab, a hi rhedt Anatóliai 
banditát, mely Bitlis tartományt is egészen 
terrorizálta, török katonák agyonlőtték. — 
Midőn atyja Sulejman, ki eddig egyszerű 
paraszt volt, erről értesült, bosszút forralt 
fia gyilkosai ellen s magához vevéü annak 
ezinkostársait, fia szerepét egészen átvette. 
A porta Szuleiman ellen katonákat küldött, 
kik fölfedezték a rabló búvóhelyét. A katonák 
és a banditák között valóságos liarcz támadt, 
mely az utóbbiak teljes megsemmisítésével 
végződött.

— Nagy hideg Spanyolországban.
Több mint 20 év óta nem volt oly hideg tél 
Spanyolországban, mint az idén. A hévmérő 
Madridban 6 —10 fokra szállott a lá , a hegyek 
köröskörül karácsonytól hóval v annak fedve. 
A nyilvános kútakban a víz befagyott, az 
útezákon metsző hideg szél fúj. A vidéken 
még nagyobb a hideg. Vittoriában 14 fok 
hideg van, Burgosban 18 fok, Segoviában 
27, Navarrában 29. Soriában 36 tök. Arra 
goniában , Burgosban, Asturiában , Gallicziá 
bán, Kastilliában is, Avila és Eskurial közt 
a vonatok a nagy havazás miatt nein közle 
kedbetnek. Navarrában és a Bask tartomány
ban 9 láb magas hóréteg van, Spanyolország 
északi tartományaiban minden folyó befagyott. 
Andalúziában is minden hóval van fedve és 
méltán tartanak attól, hogy a narancsfák, 
szőlők kifagynak.

— Egyházi azert&rtáa naellözóae
vei temettetett cl Ahout Edmond a párizsi 
Pére la Chaisebeu. A francaim akadémia tag
jai közűi ő a harmadik, ki így teuiettetik el. 
Az első volt Sainte-Beuve, ki úgynevezett 
polgári temetést kívánt. Saint Beuve 1869 ben 
balt meg és sohasem titkolta, hogy nem hisz 
a földöntúli életben. Akkor ez tuég valóságos 
botrányt idézett elő Fraucziaországban s Rou 
her a szenátusban, Saint Beuve nézeteiről 
szólva, kijelentette, hogy azok a szabadgon
dolkozók legnagyobb vakmerőségére mutat 
nak. A második volt Charles-Blanc, ki szintén 
polgárilag temettetett el az. akadémikusok 
közül. Ahout sírjánál az akadémia nevében 
Caro mondott gyászbeszédet, melyben sajná
latát fejezte k i , hogy Ahout az irodalom téré 
ről a politika küzdhomokjára ment át, a hol 
nem jól érezte magát és hol sok kellemet 
lenséggel kellett küzdenie. A temetésen a 
franczia politikai és irodalmi körök legkivá 
lóbb képviselői voltak jelen.

— Amerikai humor. Egy clnkagoi 
lap kiadóhivatalában nemrég egy ember jelent 
meg s a következő hirdetést iktatta he: „Há
zassági ajánlat. E hirdetés közzétevője egy 
művelt és tisztességes hölgygyei óhajt isme
retségbe lépni, ki a kővetkező leírásnak meg
feleljen. Magasság 5 láb 4 ’/a hüvelyk, súly 
136 fout, mellbőség 39 hüv., csipőszélesség 
28% hüv., czipőszám 3 ’/a , keztyüszám 5 ’/<; 
ezenfelül legyen barna, sötétkék szemekkel*.

— Áruló húsvéti tojás. E hó 
23 án a welsi esküdtszék előtt egy orgyilkos
ság kerül tárgyalás alá. Az ügy különösen 
azért érdekes, mert a legfontosabb bizonyíték 
egy h ú s v é t i  to já s ,  a mely nemcsak a 
gyilkosság felfedezését, hanem a tettes elfo- 
gatását is lehetővé tette.

— Szerencsés ssobzeziezus. Ügyes
és takarékos szohacziezusoknak egyátalában 
nem szokott rossz dolguk ienui, de oly vá
ratlan szerencsében még aligha részesült vala
melyikük, mint Talós Klára, egy szabadkai 
gazdag földbirtokosnak, a 64 éves Sieger Dá
nielnek cselédje. Az egész életében különcz- 
nek ismert ember ugyanis végrendeletében uzt 
a legnagyobb különezséget követte el, hogy 
egész, 70,000 frtnyi vagyonát rokonai kizá
rásával reá hagyta. A rokonok most persze 
pörbe fogják a szerencsés szobacziczust.

J e lle m z ő  m o n d á s o k .
Ru ilius Rufus ellenszegült egyik barátja 

nemtelen kívánságának, mire ez nagy haragra 
lobbanva fölkiálta: „Mit basznál nekem akkor 
minden barátságod , ha nem akarod teljesíteni 
a mire kérlek?“ — Rufus feleié: „Ellenke
zőleg! Mit basznál nekem a tied, ha teérted 
gonoszságot kell cselekednem?!“

♦
A sokratesi módszert követő Cuclides 

férfi testvérét egyszer megsértette, mire ez 
haragra lobbanva fölkiálta : „Esküszöm , hogy 
buszút fogok állani rajtad!“ Amaz pedig feleié: 
„Eu meg esküszöm, hogy úgy fogom maga 
mát viselni irántad, hogy haragod elmúlik és 
még jobban fogsz szeretni, mint az előtt“ .

*
Krates bölcsész egyszer egy ifjút pillan

tott meg, a ki a város egyik távol eső helyén 
jó későn bandukolva járt egyedül és kérdezte 
tőle, mit csinál ott egyedül: ,.Beszélgetek 
magammal“ — feleié az ifjú. ,,Akkor vigyázz — 
viszonzá Krates, — nehogy valami rósz em- 
emberrel beszélj!“

Ü Z L E T .
Serlésvásiri jelenlese

az e l s ő  m a g y a r  s e r t é s h i z l a l ó  és k ö lc s ftn e lo -  
l e g e z ö  r é sz  v e n y  t a r s u Ia tn ak.

Hiidapeet Kőbánya, Január 30. 
lieh átlagárat- magyar vál. áru 260—320 klg.

nehéz 46'/,—46'/, kr.. 180—24oklg. nehéz 44—45'/, kr.. 
i»reg 300 klg túli 43'/, —4 4 \  k r .. vidéki sertés 48— 
44 kr Trausitóhan szerbiai 43—46’/, kr.. romániai
44—47 kr tiszta klgraminoukent.

Elekig árak: Kukoncza 5.85 kr. árpa 7 -  kr.
Helyi állomány, jan. 23. maradt 
Eelhajtáe alvidékről kövér 1850 db.

57.298 db.

„ sovány i M-
Szerbiából 1746
Romániáitól . . . —
M állant vasúttal kövér 2201

„ sovány 5271
Vidéki
Budai vámoknál 11,218 „

Klhajtá»: Felvidékre 333 db.
68,511 db.

Mécsbe (m. b 156 db.) 2827
< 'sehországba 
Bodenbachon át

890
•17

Kutkán át . . 1.340
1 >élnémetorszagt»a M
(»alantba-, Sillein- es 

( Merbergen át
Hudap«*sti fogyasztás 2985
Kültelki •o o
Kőbányai szalonnátok M m
Magyar állainvaspalyáh 9,576 „

Marad állomány 58,935 db

Budapest os Becs
Gyorsvonat hajnalban 

,, hajnalbanSzemélyvonat . .délután
Omnibusvouat reaeel

Vasúti menetrend.
irányában :

4 óra 57 perez. 
4 .  23 „
4 .  10 „
8 „ 42

Félegyház és Szeged íranyában:
perez.

személyvonat 

Omnibusvouat este

P ia c a i  á r j e g y z é k  
Tiszta búza inétcrmázsánkent . 7.20 1
Kétszer ,  » 6.80
Rozs „ 5.50
Árpa „ . 6 . 6 0
Zab . 6.20
Tengeri uj kecskeméti nini. . 5.20
Tengeri új bánáti „ 6.40
Kftles „ . 6.—
Knimtili .  2. —

7.60 krig. 
6.90 „

6 65 ” 
6.40 „
5.25 .  
5 .50  „
6.30 „
2.30 „

Szalonna „ . „ — .— „
Széna „ 2.20 „ 2.10 R
Szalma .  1.10 „ I 90 „

F elelés  szerkesztő  : BOODOR SÁNDOR.

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gegebajoknál, gyomor- és holyaghu-

rutnál.

Mattoili Henrik, brltbul i s  Budapest



4 KECSKEMÉTI LAPOK 5. SZ.

T u d ó s ítá s .
V a n  s z e re n c s é m  tu d a tn i  a t k ö 

z ö n s é g g e l,  h o g y  k e r ü le t i  o rv o s s á  
tö r te m  m e g v á la s z ta tá s o n ?  fo ly tá n  
s z ü lő v á ro s o m b a n  m e g te le p e d te m . 
és o r v o s i  m ű k ö d é s e m e t m e g k e z 
d e tte m .

L a k á s o m  : G s o n g rá d l-n a g y -ú tc z a  
OG. sz a. S z a b ó  M ih á ly  k a p itá n y  
ú r  h á z á b a n . — K e n d e le s i ó rá k  . d e. 
7  — 9 - ig  , d. u  I —2 -ig

K e l t  K e c s k e m é te n ,  188 5 . ja n . 2 8 .

Dr. Falta László,
19 (2—1)________________ kér orvos.______

g: Pénzbeszedőnek íg
(Inkassáns)

ki 100 — 150 fit biztosítékot nyújt, 
biztos fizetés mellett nagy-körösi 
fiókraktárnmba azonnal felvétetik.

Jelentkezhetni: 20(1—1)

X e id lin g e r  (w.-nél
varrógépraktar Kecskeméten.

? A legel«» 41IU I i) ik « ld «  Hoff J»a.» tó r naláta Moll
. — 1 oL L A  aai.ii-kll tAHtllk

p H »ff Ján-felt milíukn-'tut
k e g é s z s é g i  s ö r
L’ l paiaczk 60 kr

Hoff jános-féle L n entrílt j )
m a l á t a k i v o n a t  JB

palacaa l . l í  k r , k iap . 70 kr.

Az orvosi tek in té ly ek  m in t példáu l B ecsben  l) r  ff 
l l ia m b e ig e r ,  D r S c h rö tte r ,  D r. S c h n itz e r , D r .jJ  
P K o k itau sk y , D r B aach , D r. F in g e r  a tb . p ro - j j  
h teeaz.irok , B erliuben  Dr. F re r ic h s ,  D r L angen  Qí 
K beck , D r. L ieb re ich  O szkái a tb . professaor u ra k ®  
í  rende lik  ezeket aaám os kó rese tben  a lá th a tó  j j  
f  legfényeaebb  s ikerre l.
1 Hff JÚM-ftle nalíukiv'inal

í  a t r l l r t a k o r k á k
l  60, 50. 15 éa 10 kr.
D Valódi csakis a kék sár«
•) kubau Irta

H"rt Jáih's-lele maláUkiv«»Dat K
e g é sz sé g i csok oládé T 

fdl kild I aó í  frt 40 kr.. II  /T 
1 frt «0 kr. Na»rye<l kUó I tjl

1 Irt SO kr., I I. 90 kr.

N ap o n ta  b e é r k e ző

gyogyjelentései
la gyengélkedők és felüdülteknekjt 
i a mell- és tldőtyok. hurutot bánfaiunk, í
az emésztési és ideggyengeség, lesová-l 
nyodas. vérszegenyseg meggyógyitása-pj 
ról, örvendetes kezességül szolgál a'jsT 
szenvedőknek s megerősíti azok rémé 
ínyét a minden felé jónak bizonyult Hoff 
János-féle malátakészitmenyek áltál való* 

közeli meggyógyulás iránt.

Farsangi idényre
ajánljuk nem rég felállított

első czipész-űzletünket
a kath kántoriak mellett, a templom útezára nyíló bolthelyiségben

L está r  é s  D eá k  czeg? a la t t ,
hol a legújabb divat szerint bárminemű báli selyemczipŐk és csizm ák, úgy
szintén mindenféle női- és férfí-czipök és vadász-csizmák — a kereskedé
sekben levő gyári munkákat minden tekintetben jóval feliilbaladva — pontosan és leg
nagyobb csínnal olcsó ár mellett készíttetnek.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradunk 
Kecskeméten, 1885. január hóban. Alázatos szolgájuk

L e s t á r  é s  D e á k ,
5 (3— 3) eslpésaek.

Meghívás.
Ház-eladás. $  HOFF JÁNOS úrnak
Páva-útcza III. t. 109. sz. ház csinos 

kert el, —továbbá Petófi-útcza nagy
kávéház; I. t. 235. sz. a. ház nagy 
udvar-, pincze- és istállóval — ked
vező feltételek mellett eladok.

Bővebb értesítést ad
V e r te sy  J ó zse f.

7 ( 3 - 3 )  I I I .  t. 1 0 9 . sz. a l a t t .___

Pályázat.
A „Kecskeméti általános ipartestü 

let“ 400 frt évi fizetéssel javadalma
zott jegyzői állás betöltésére ezennel 
pályázat nyittatik.

Pályázhatnak mindazok, kik a ma
gyar nyelvben teljesen jártasak , jó Írá
suk van, a fogalmazás, s egyéb irodai 
teendők önálló intézésére képesek. Ipa
ros pályázók előnyben részesülnek. Jegy
zőnek oly állást vagy hivatalt viselni 
nem lehet, mely őt a jegyzői teendők 
viselésében. a rendes hivatalos órák meg 
tartásában, akadályozhatná. Hivatalos 
órák minden hétköznap d. e. 8— 12-ig. 
d. u. 2—5 óráig s azonkívül a bekéi 
tető bizottság üléseinek idején.

A pályázatok 50 krajezáros bélyeg
gel. a fedbetlen előéletet és képesítést 
igazoló okmányokkal fölszerelten folyó 
évi február hó 15-ig  Baáu János 
id. elnökhöz (Vágóiét 229. sz. alatt) 
nyújtandók be.

Kelt Kecskeméten, 1885. jan. 28-án 
tartott elöljárósági ülés határozatából.
Soós Elek, Baán János,

id. jegyző. 21 (2 — 1) id. elnök

Becs, ö ra b e n , B ráunerstrasse Nr. 8.
m alatakcsz.itm önyek  k ita lá ló ja -  és készitöjé-< 

u e k , es. kir. u d v a ii szá llító ja  E u ró p a  leg tö b b L
fejedelen iségéuek .

T ek in te te s  á r  '
E gy  álló  esztendeig  szenvedtem  heves gyo- 

Im orhuru t és k ö h ö g ésb en , h a sz ta lan  volt m inden
:y ó g y sz e r , m ígnem  végre azo n  k itű n ő  

Lláuos-féle n ia la ia  kész ítm én y é it h a szn á ltam  
néhány  h ó n ap ra  a  köhögés végkép  e lm ú lt ,  é t - í  
vagyam  ism ét m e g jö tt,  s egészségéin az 
Hoff Ján o s-fé le  m a la ta k iv o u a t . géaaségi sö re  ál-J 
tál tö ae le tesen  h e ly re  le tt á llítv a . —  Fogadja! 
leg fo irohh  há lám at. E g y sz e rsm iu t ide m ellékel v .i
•gy köszön«, ira to t is k ü ld ö k , sz ív esk ed jek  a z t»  

űniio-i sz. lesebn kö rö k b en  köatudom Sn& vá ta n ú i .«
Mezo-Kovacshaza Dr. Nagy A lajos, ' 

lelkész.
Igen  tisz te lt u r a m !  S z ívesked jék  részem re F 

.22 p a iaczk  H o ff  J á n o s - l e l e  m a l . i la k iv o u a t  e g é s z - J  
,s<gi sö r t kü lden i u tá n v é te l m elle tt. E zen  s ö iJ  
(nekem  igen íz lik  s jó t  t e s z , in iokból a z t to (J- 
(vábbra is fogom haszná ln i.

T isz te le tte l SALACZ IMRE
E n d r é d , U ékésm egye , 1884. a p r il 24.

N a g y -L a k ,  1883. novem ber 21.
K érek  p osta  u tán v é te l m e lle tt 4 z a c s k ó t  

Hoff Ján o s-fé le  m a lá ta k iv o u a t m e llczukorka t J 
(E gyszersm iut a n n a k  va ló b an  jó té k o n y  h a tá s á é n «  

legm elegebb  h á lám a t kell önnek  kifejeznem .ff
'M ely tisz te le tte l L

W 'A liN E K  E l L Ö P  i ..I«-_; 8 a ,  V a g y  L a k o n .y
Ilit attiJos gy ógyjeleiités.

C *. k. 23. sz. k a  o n a k o i l ia z  Z g i a b b a  
Jillo rt J a n o s - t .  le m a i t  ih e - z i i i n .  ny< k , úgy  a  m 
n i a t a k i v o n a t i  s o r ,  u u n  a iu .u e g é s z s é g i  
Jk o .a < l- - .  a  . . ■
T ie g z e s i-  es e in é s i i é s i  b a jo k b a . ,  s z e n v e d ő k n é l , ’!  
|  m .nt k itűnő e io s i io  g y ó g y s z e r  h a s ú i  .H a to tt

1 ‘ 1 
ijiiél, mint aa ml ki.,0 a reggel kart ; . ■ t

hí k a is e ií . in. I8CU1T2, '
V törzs- és o sa tá iyo rvos, , fo-torssorv«

F ő r a k tá r  t
JtKecskemeten K ai,.US Zwigiuonű gyógyszeres.
7 (zeg led ’ i i : Fark a j  aafod F elegy haza!. . j 
j  II ü i A . g) i 1  • .\.,gy Kot oson :
9 M olnár Lászlónál. Pakson: E lo n a n  .Liliom ai. 
r Szentesen: P o d h rx tsx k y  Feieuczuei. Miskolczon:’ 
« M o ln á r J á n o s  gy ó g y szerészn é l. 216 (ö—

■  6 0  l e g f e l s ő b b  k i t ü n t e t é s ,  h m
l . t l s p i n s  1S74. Bér* és K oilsprsten 1M2 IH

A Kecskeméti Takarékpénztár-Egyesület folyó 1885. évi febr. 
hó 15-én d. e. 10 órakor a városháza tanácstermében tartandó 
rendes évi

K Ö Z G Y Ű L É S É R E

a t. ez részvényesek tisztelettel meghivatnak.
A közgyűlés tá rg y a i:

1) Igazgatósági jelentés.
2) A felügyelő-bizottság jelentése.
3) A zárszámadás megvizsgálása és a mérleg megállapítása.
4) Az igazgatóságnak a nyereség felosztása iránti javaslata.
5) Az igazgatóság által előterjesztendő indítványok.
6) Igazgatóság választása.
7) A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság kinevezése. 

Egyéb a társulatot érdeklő indítványok.
Kecskemét, 1885. évi január 27.

_______________________________A z  ig a z g a tó sá g .

8)

18 f l  — 1)

Figyelmeztetjük császárkávé vevőinket, hogy a legutóbbi idő óta BÖTTCHER 
& COMP saját felirattal ellátott üres dobozaink a fogyasztó közönség félrevezetése 
czéljából felhasználtatnak, u i. ily dobozokba, a mi császárkávé készítményeink úti 
nozva, egy más olcsó hamisított minőségű kávé töltetik, és a miénkhez egészen hasonló 
czimszalaggal és védjegygyei láttatik el.

Ezen czimszalagok és védjegyek azonban BÖTTCHER & COMP fölirat helyett 
BOECHER & COMP. tehát a t, t , kihagyásával vannak ellátva.

Az ily módon hamisított kávés dobozok czimkéi rendesen igen piszkosak, inig 
ellenben a valódi mi általunk töltött dobozok mindegyike egy tiszta új czimkét nyer, 
s a régiek mosás következtében eltávolíttatnak.

Bécsbcn, 1885. január 20.

le (3-2) B ö ttc h e r  *1 Com p.

Ilii zn* fo lyó  év i F ebruári &O-án.

% Kiadó lakások.?
A Kecskeméti T.ikarékpt n/.tar- 

Egyesület palotájában, egy 11 od 
emeleti, két szoba és egy előszo
bából álló családi lakás, konyha, 
éléstár, pincze és padlással, — 
valamint ennek közvetlen szom
szédságában levő, egy szoba és 
előszobából álló magán lakás, 
előbbivel együtt vagy külön lehető 
használatra; — végre a K óhn- 
féle egyleti házban az emeleten 
levő, két szoba és előszobából 
álló

cwuládi la k ú « ,
konyha-, éléstár , pincze- és pad
lással, folyó évi Szent-György 
naptól kezdve bérbeadandó.

Értesítést ad az intézet helyi
ségén

Dr. Szeless József,
17 (3—i) igazp. elnök.

^ ^ O sszeseH  K K 0 0 0  R yerem éayyfp
1

sorsjegy

I
forint

o. e.
A «or.J-’jyek «»„i 
mint a tor-ola* 

jenj/ék portomén 
es m ikiilJésecr.1

IS kraj
melléklendő a nie. 

readeldshei

yjflCSEM-SORS.Mm.
*■ * 1. fő n y e re m é n y  fo r in t

50.000
2. főnyeremény 20.000 3. főnyeremény 10.000 forint o. ért.

A aortjaiyak tayha tik :

sorsjegy

10
forint

o . é .

5 0 0 0  f r t  
3 0 0 0  f r t

H&tvanl-utcia BUDAPEST Nemzeti Castno 
úgyszintén vahmerinvi valtőházakndl. lottogvüitodék és szivartözsdéknel.

2 0 0 0  f r t  
1 0 0 0  f r t

A «cMjeneL vul» 
mint a sorsolási 

lejiyzek portomén 
i..< megküldése «-tél- 
jab'd 15 krajexár 
melléklendő a meg- 

rendeléshez.

Minden nyeremény készpénzben k if iz e t te t ik ^ ^
Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1885.


